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Közérdek.
Panaszos levelet kaptunk egyik 

legutóbbi tüzeset alkalmából, hogy 
egyes tüzesetek alkalmával oly 
nagy bámészkodó közönség jelenik 
meg, hogy miattuk azok akik tény
leg a tűzoltásban segédkezni akar
nak, nem képesek mozogni, de ha 
a hatóság közegei őket segédkezni 
hívja fel, akkor nyomban elpárolog
nak, láthatatlanokká válnak. Magunk 
is szemtanúi voltunk egy esetnek, 
amikor a katonaság volt kénytelen 
a rendfenntartáson kívül segédkezni. 
Persze hódit a jelszó, hogy Krisz
tus koporsóját sem őrizték ingyen, 
de még akkor is előbb gondolkoz
nának a tömegben, mielőtt valaki 
munkára szánná magát, mert az is 
modern jelszó, hogy bagóért nem 
dolgozunk.

Hát ez igy nem mehet a vég
telenig, mert akkor soha sem lesz 
rend, akkor ez a sarkából a háború 
által kifordított világ soha sem fog 
helyre állni.

Ép ily közönyt tapasztalunk 
mindennemű közérdek iránt. A pol
gármester a múlt közgyűlésen je
lentésében panaszkodott, hogy a 
bizottsági ülésekre alig jár valaki, 
mintha a város ügyei senkit sem 
érdekelnének. Oly bizottságokban, 
hol milliós költségvetés van napi
renden, amelynek minden tétele a 
polgárság zsebét mélyen érinti, alig 
két három ember határoz. Ép igy 
van a rendőrség is, amely a mai 
viszonyok között szinte ember feletti 
munkát végez, de azért bárhol bár
mely esetben szüksége legyen a 
polgárság segítségére, legfeljebb 
csendes részvétet és rejtett mosolyt 
kap jutalmul, azért, hogy éjjel-nappal 
talpon van, hogy a város lakói nyu
godtan hajthassák fejüket éjjeli 
álomra. így van ez mindenütt a 
köztéren, ahol a lakosság semmit 
sem tesz kényszerítő rendszabályok 
nélkül.

És ezt a destruktív irányzatot 
ott látjuk az egyesületekben is. Va
lamikor tisztesség és kitüntetés 
számba ment egy elnöki tisztség 
vagy választmányi tagság. Ma 
senki sem akarja vállalni, mert a 
legtöbb állás csak puszta dekórum, 
érte fizetség nem jár. Ma mindenki 
kibújni igyekezik társadalmi köte
lessége alól, mindenki csak magá
nak akar élni, miatta az egész vi
lág felfordulhat, de saját nyugalmát 
és békéjét senki sem hajlandó fel
áldozni. Nincs senkinek érzéke az 

úgynevezett nobile officiumok iránt, 
mert kiveszett az emberek szivéből 
a közügyek iránt való érdeklődés.

A közérdek a római fórumok 
ékessége volt. Régi Róma addig 
volt nagy, mig olyan fiai voltak, 
kik a magán érdeket mindig alá
rendelték a közérdeknek, kik sem 
éjt, sem napot nem sajnáltak, hogy 
Róma nagyságát és dicsőségét 
szolgálják. A francia gloiret a 
hazafiak lelkesedése és közérdekű 
tevékenysége tette naggyá. És 
ennek igy is kell lenni, mert ahol 
ez nincs meg, ott nem fog működni 
a legjobb szerv sem. Lehet például 
valamely városnak legjobb rendőr
sége vagy legképzettebb tűzoltó
sága, egyik sem fog pontosan mű
ködni, ha a közönség az ö igazán 
nagy és egész szervezetüket, testi 
és lelki erejüket igénybe vevő 
munkájukat nem fogja érdeklődé
sével kisérni. Amint a legutóbbi 
tüzeset példaképen is fényesen iga
zolt, hogy ha a közönségnek a 
nobile officium iránt nincs érzéke, 
akkor csak gátolja a hivatásos 
szervet is munkájában.

De sok dolog van, ami épen 
nem is intézhető máskép, csak köz
érdek iránt való meleg érdeklődés
sel és közös akarattal. A városi 
és megyei önkormányzat el sem 
képzelhető ez idő szerint máskép. 
Az a hivatalnok és közeg mindig 
meg fogja tenni az ő kötelességét, 
mert hiszen ez az ő hivatása és 
kötelessége. Ellenben ha a képvi
selőtestület és a külön bizottságok 
tagjai közönyösen viseltetnek a 
nobi le officium teljesítése iránt, ha 
nem törődnek azok tanácskozása
ival, akkor mindennek a közérdek 
vallja kárát. Akkor ne tessék azt a 
végrehajtó tisztviselőt vagy köze
get vádolni, mert hiszen az nem 
lehet felelős a képviselőtestület vagy 
bizottságok határozataiért.

Ezért írtam én is e rövid elme
futtatásom élére ezt a szót közér
dek, hogy végre valahára lássa be 
mindenki, hogy nem csak önma
gunk, de embertársaink iránt is 
vannak kötelességeink. Az ember 
természeténél fogva társas lény. 
Az emberi társaságot nevezzük 
bár falunak, városnak, megyének, 
vagy országnak, csak úgy tarthat
juk fenn, ha a közérdek szempont
jából időnk és tehetségünk nélkü
lözhető részét a közérdeknek szen
teljük. Ha mindenki húzódik, vona
kodik, meg fog állani a társadalom 
gépezete. Ha senki sem akarja az 

összesség érdekeit szolgálni, de 
mindenki csak a magáét, sőt ha 
örül a más anyagi s erkölcsi java
inak pusztulásán, megszűnik a tár
sadalom, felbomlik a rend s elő áll 
az ököljog uralma.

Nincs máskép a dolog egyetlen 
államban sem. Fel kell ébreszteni 
a közérdek iránt való kötelesség 
érzetét. Legyen ambíciója minden 
polgárnak újra, hogj' ő tehetségé
vel és erejével a köznek szolgálhat, 
mert csak igy lesz a béke áldásossá 
s igy fog az egész társadalmi szer
vezet az óra-gépezetének pontos
ságával működni.

A világ-eseményekből.

Ha Felsösziléziát, úgy mint az hírlik, 
megosztanák, akkor ez Németországra nézve 
katasztrófálisan hatna, mert az egész biro
dalom termelése megakadna

Németország ugyanis elvesztené a felsö
sziléziai szénkészletnek 86 százalékát és 
egész szénkészletének 42 százalékát, ami 
évi 28 millió tonna kőszén elesését jelentené. 
A cinktermelés 60 százalékkal csökkenne. 
A vasipart mindezek következtében több 
mint 63 százalékos veszteség érné.

Azon napon, amikor a népszövetségnek 
döntését, Felsösziléziárói hivatalosan közzé
teszi, a Wirth-kormány befogja nyújtani le
mondását.

Angolország elfogadta a népszövetségi 
tanács döntését.

A nagykövetek konferenciája elhatározta, 
hogy Skutarit az albánoknak Ítéli oda, a 
délszláv kormány jegyzéket intézett a nagy
követek konferenciájához, melyben kijelenti, 
hogy Jugoszlávia nem ismerné el azt az 
albán határt, amelyet Jugoszláviával való 
egyetértés mellőzésével állapítottak meg.

Oroszországban az asszerbeidzsani fel
kelés mind nagyobb mérveket ölt. A bolse- 
vikik az utolsó ütközetekben több mint 1000 
halottat és sebesültet vesztettek.

A felkelés élén Sierov, Safanovi és 
Piatakov volt cári tisztek állanak Piatakov 
katonái között főleg német gyarmatosok, 
kirgizek és tatárok harcolnak.

Vasutas-sztrájk készül Amerikában. Ha 
a vasutasokhoz érkező, a sztrájkra vonat
kozó felhívás visszhangra talál, akkor okt. 
30 án fél millió vasúti alkalmazott, novem
ber 2-án pedig két millió vasutas fog sztrájk
ba lépni. Úgy hirlik, hogy a vasutasok 90 
százaléka máris sztrájk mellett döntött. A 
vasúti társaságok, melyek 12 °/0-kal leszál
lították a béreket, kijelentették tegnap, hogy 
újabb bérleszállitások lesznek A munkave
zetők erre azt válaszolták, hogy olyan 
sztrájk fog kitörni, amilyen az Egyesült 
Államok történetében még nem volt, A va_
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suták valószínűleg képesek lesznek fenntar
tani tudni a forgalmat, mert a nagyközön
ség nem rokonszenvez a vasutasokkal, mi
vel nem tűrheti azt, hogy a vasutasok fize
tése olyan magas legyen mint a háborús 
időben, amig a más alkalmazottaknak leszál- 
litják fizetését.

Bronyievszkit, a lengyel jóvátételi bi 
zottság tagját Moszkvában lakásán meggyil
kolták.

Budapestről jelentik, hogy a velencei 
megegyezés szerint Sopronon kivűl 8 köz
ségben lesz népszavazás. E községek a kö
vetkezők : Ágfalva, Brennberg, Harka. Köp 
háza, Nagycenk, Rákos, Boz és Bánfalva.

Múlt héten kezdődött azoknak az elitéit 
magyar kommunistáknak a kicserélése, akik
nek szabadonbocsátását Szovjetoroszország 
ottani magyar foglyok ellenében követeli, 
a kimustráltak közt négy életfogytiglani s 
huszonkét 5—5 évi fegyházra Ítélt egyén 
szerepel. Ök és családtagjaik rövid kihallga
tás után útleveleket kaptak A legelső szál
lítmánnyal további 30 kommunista legkésőbb 
szerdán Oroszország felé indul

Egy őrült felgyújtotta a budapesti 
Franklin nyomdát.

Az utódállamok konferenciája október 
22-én kezdődött Portoroseban. A programm 
2 főcsoportból áll : forgalmi és kereskedelmi 
politikai kérdésekből.

Függetlenül a portorosei konferenciától 
a római konferencia szintén halasztást szen
vedne november közepéig. Ezen főleg a 
jogi és pénzügyi kérdéseket fogják tárgyalni, 
különösen a tartozások és követelések kér
déseit.

Lajos volt bajor király okt. 18-án d. u. 
4 óra 30 perckor Sárváron meghalt.

Az angol kereskedelmi delegáció amely 
jelenleg Moszkvában időzik, a legközelebbi 
napokban Szentpéterváron keresztül vissza
tér Helsingforsba, jelenleg nem lehet Orosz
országgal rendszeres kereskedelmi összeköt
tetésbe lépni, mert Szovjetoroszország szét- 
züllése olyan messzire haladt, hogy a ke
reskedelmi forgalmat csak később lehetne 
kezdeni. ;

A kemalisták Afiurn Karabissarnál ha
talmas offenzivát inditotttak, amelynek az a 
célja, hogy az eskisehir-szmirnai vonalat 
elvágják. Az offenziva eddig azzal az ered ' 
ménnyel járt, hogy a törökök két helyen ‘ 
már elérték a vasútvonalat. f

Bécsben Schober szöv. kancellár jelen 
tést tett a külügyi bizottságnak a velencei 
konferenciáról. A szavazás annyiban hozott 
meglepetést, hogy mind a három párt, a 
nagynémetek is, megadták a kormánynak a 
felhatalmazást, hogy a velencei konferencia 
jegyzőkönyve alapján Magyarországgal to
vább tárgyaljon.

Az amerikai szenátus ratifikálta a Né
metország, Magyarország és Ausztriával való 
békeszerződést. Azzal a fenntartással, hogy 
az Egyesült Államok a különböző szövetség
közi bizottságok, nevezetesen a jóvátételi 
bizottság munkájában a szenátus előzetes 
felhatalmazása nélkül ne vegyenek részt.

A bécsi monarchisták pártvezetősége 
körözvényt bocsátott ki, amelyben kijelenti, 
hogy céljait nem akarja erőszakos utón ke
resztül vinni.

Az osztrák szövetségi hadsereg létszá
mát 19,000-ről 30,000-re szaporitják. A 
bécsi munkanélküliek, akiknek száma meg
haladja a 300,000-et, tömegesen jelentkez
nek a hadseregbe.

Az entente elfogadta a Felsősziléziára 
vonatkozó javaslatot. Az entente kormá

nyok nagyon fontosnak tartják, hogy Német
ország és Lengyelország is szigorúan esze
rint igazodjanak.

Franciaország közvetítő indítványt akar 
tenni. Páris, október hó 18. Az ,Echo 
de Paris* úgy értesül, bogy Drummond 
vezértitkár Párisba jön. Azon fog fáradozni, 
hogy a nagyköveti konferencián belül kom- 
romisszumot hozzon létre a felsősziléziai 
kérdésben. A lap tudni véli, hogy Francia
ország közvetítő indítványt terjeszt be.

Bukarestben a rendőrség titkos kommu
nista terrorszervezetnek jött a nyomára. 
Egy házkutatás egy láda lőszert, bombát és 
fontos kompromittáló okmányokat eredmé
nyezett Több mint 40 személyt letartóztattak.

Bethlen István gróf magyar miniszter
elnök teljesen megegyezett Andrásy Gyula 
gróffal az uj egységes kormánypárt prog
ramújára nézve. A keresztény-nemzeti párt 
az uj párt megalakulása elé nem gördít 
többé akadályt. A kisgazdák pártján viszont 
pesszimisztikusan ítélik meg az uj párt ala
kulásának eshetőségeit.

Sopronban a népszavazás november 
11-én lesz. Sopronba entente-csapatok fog
nak érkezni

Temetem a nyarat . . .
Koporsót faragok hulló könnyeimből . . 
Temetem a nyarat a vígat, a szomorút . . . 
(Őszi avarban puha lesz az út . . .)

A nap énekel bús halotti nótát . .
Bágyadt ő is a régi kántor . . .
Sávit a szél, (most nagyon bátor . . )

A kertek fázón, némán szenderegnek
És lóháton jár a bűvös alkonyat;
Remény virágon lassan holtra fonnyad,

Mert temetés van itt, nagy temetés 
Misztikus csendben simák a falak - . .
(Másutt dalolnak most a madarak:)

Az őszi rózsa sir bimbóba futtán,
Most nincsen senki szörnyű égő lázban.
Rohan az ősz, lengő kabátban . . .

Temetem a nyarat, a vígat, a szomorút. 
Hegedűm húrja utolsót szakad . . .
Hegedűm lelke utolsót hasad . . .

Viszik a halottat, dudol a nap . .

URR IDA

Különfélék.
— Kirándulásunk. Felbeesülhetetle- 

uül sokoldalú jóhatást szokott gyakorolni úgy 
az iskolásgyermekekre mint u uagyobb diák
ságra a tanulási célokkal egybekötött kirán
dulás. Ilyen kirándulás megtekintésére induit 
a levieei róm. katholikus fiúiskola október 
hó 18-án reggel az oroszkai cukor
gyárba, miután az ottani igazgatóság szives 

• meghívását megnyertük. Az állomáson élénk 
zajjal türelmetlenül várakozó diáksereg kap
kodva száll ja meg a lomhán bedöcögött vo- 

. nat üres fülkéit és lelket önt a bús vonatba 
- oly annyira, hogy mindenkinek a tekintete 

felénk összpontosult. Pláne akkor amikor 
megszólalnak az uj orgonasipok; vig dalo- 

. kát lopdos ki a vonatba botló szellő és viszi 
a szomjas föld kemény rögei felett a ked- 

' vétlenül dolgozó munkások fülébe és újabb 
kedvezőre éleszti őket. Ily gyermekvigság 
közepette érünk célunkhoz Oroszkára hol az 
igazgatóság kiküldötte és a községi iskola 
vezetője meleg szeretettel fogadnak minket. 
Utunk mindjárt a hatalmas gyárkolosszusba 
vezet; itt a gépek monoton, szokatlan és 
előttünk még érthetetlen működése csodálatra 
ragad el bennünket. Az igazgatóság nagyfokú 
figyelméből a mellénk adott ügyes kalauzok, 
szakemberek Reményi Ede nyug, cukorgyári 
főellenör és Rabos József vegyész úr fárad

hatatlan kitartással vezetnek el bennünket az 
ismeretlen gépszörnyek elé és ismeretes 
szakavatottságukkal, odaadó ambícióval ma
gyarázzák el a csoportokba beosztott diák
seregnek az egyes gépek szerepét munkáját, 
és az egész cukorgyártás lefolyását. Itt lát
tuk, hogy lesz a piszkos répából finom-, 
édes habfehér cukor. Így jutunk el a cukor 
gyártás utolsó fázisához, a cukorhengerhez, 
hol már mint hófehér cukor hagyja el a gé
pek sötét kamráit. Itt mindenki élvezi a 
Wilsou-féle önrendelkezési jogot, a cukor 
hovatartozását illetőleg, amiben mindenki 
siet is egoistikusan dönteni. Minden üres 
zsebbe belesurran a hófehér, szüztiszta és 
még mindig lórró édesség, sőt még a kala
pok, sapkák rejtekeibe is madármódjára be
száll. A gyár tüzetes megtekintése és a cu
koréhség kielégitése után az öreg, de kiapadt 
Garam elhagyott, naptól kiégett kopár part
jait, a kompot, a malmot tekintettük meg, 
hol a gyermeksereg vígan eljátszogatott. 
Innen a cukorgyár igazgatója meghívása 
folytán a Kaszinóba vonultunk, ahol a terí
tett asztalok mellett vigan szórakozott a 
hatalmas gyermeksereg. Vig és emlékezetes 
napunkat betetőzte a község rokonszenves 
igazgató tanitójának Hagara Bélának vonat
indulásig elárasztó vendéglátása. Nem mu
laszthatjuk el, hogy köszönetét ne mondjunk 
a cukorgyár igazgatóságának nevezetesen 
csepregi Schapringer és Prohaska igazgató, 
továbbá Reményi főellenör és Rabos vegyész 
uraknak, kik kirándulás sikerét nagyban elő
mozdítani kegyesek voltak. Külön köszönetét 
mondunk előttünk már ismeretes Hagara 
Béla ig. tanító urnák, ki fáradságot nem 
ismerő munkájával és páratlan vendégszere
tetével elárasztott bennünket. Élénk az állo
más. Csakhamar bedöcög a vonat. A gyer
meksereg nótáitól hangos az egész vidék, de 
mire a minket már messziről meglepő lévai 
raktárak égése elénk tárul, a sok csengő 
gyermekhang a félelemtől már az est ho
mályba vész el.

— A Komáromi Dalegylet hang- 
, versenye. F. hó 29-én a Lévai Dalárda 

az országos hirü Komáromi Dalegyletet látja 
vendégül, mely alkalommal a Városi Vigadó 
nagytermében nagyszabású hangversenyt 
rendez. Az estély egész műsorán át az 
1863. évben alakult, több első és értékes 
dijakkal kitüntetett Komáromi Dalegylet sze
repei Molecz Tivadar karnagy vezetése alatt, 
amikor is a magyar dal- és nótakincs leg
szebbjei csendülnek fel a hires komáromi 
dalosok ajkairól. Tekintetbe véve a nem 
mindennapi műélvezetet s a megnyilvánuló 
nagy érdeklődést, a dalárok számára rend
kívüli siker Ígérkezik. Hogy mily ambicióvai 
és lelkesedéssel tekintenek a komáromi da
losok lévai szereplésük elé, élénken bizonyít
ják a Lévai Dalárdához intézett levelük kö
vetkező sorai: „Igen örülünk, hogy nemso
kára alkalmunk lehet a mi lévai daltestvére 
tikkel megismerkedhetni és a magyar kultúra 
jegyében a testvéri kapcsolatot erősíteni. A 
legnagyobb örömmel és lelkesedéssel megyünk 
Lévára, mert jól tudjuk, hogy úgy kedves 
Daltestvéreinknél, mint a nemes város magyar 
közönségénél megértő, szerető szivekre talá
lunk." A komáromi dalosok ünnepélyes fo
gadtatása 29 én este fél / órakor lesz a 
Lévai Dalárda otthonában (Kath. Kör). A 
hangversennyel egybekötött táncmulatság 
meghívói már szétküldettek, akik azonban 
tévedésből nem kaptak volna forduljanak 
eziránt a Lévai Dalárda vezetőségéhez. Be
lépődíj személyenként 15 korona. A tiszta 
jövedelem a Lévai Dalárda hangszer- és 
hangjegy alapja javára fordittatik.

— A szanatórium közgyűlése. A 
Tüdővész Ellen Védekező Lévai Egyesület 
ma október hó 23-án, vasárnap d. u. 4 óra
kor Léván, saját helyiségében rendkívüli 
közgyűlést tart, amelyek tárgyai: 1 Három 
elnökuő választása. 2. Barsmegye zupánjá- 
nak 8651 — 1921 sz. átirata a Masaryk- 
ligába való belépés tárgyában. 3. Esetleges 
inditványok.

Minden más hírrel szemben az 
all. tanfelügyelöség közli, hogy a Skol. Ref. 
54860—1—921. sz. leirata értelmében a 
szlovák nyelv kötelező tanítását célzó korábbi 
rendelet visszavonva nem lett.
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— Gyászhlr Egy jóravaló, szorgal
mas iparos polgártársunk elhunytéról vészük 
a gyászhirt. Pigler Sándor lévai kékfestő
iparos e hó 16-án alig 39 éves korában 
elhunyt. A maga erejéből küzdötte magát 
városunk tekintélyes iparosai közé, ki éjt- 
nBpot szorgalommal dolgozott, hogy magá
nak és családjának öreg napjaira gondtalan 
megélhetést biztosítson Ám a sors keresz
tül húzta számadását s egy két év óta be 
teg elméje megrokkant s mig most a halál 
megváltotta szenvedésétől. Jó és gondos 
családfő volt s ezért övéinek mélységes 
bánata kiséri sírjába. Temetésén mely e hó 
17 én ment végbe megjeleni a lévai iparos
ság szine java, nagyszámú jó barát. Halá
lát neje, két kis gyermeke s kiterjedt ro
konság gyászolja, kik a következő gyászje
lentésben közük kedvesük elhunytál : Özv. 
Pigler Sándórné szül Wisechradszky Juli 
anna úgy a maga, mint gyermekei Pistuku 
és Bözsike fájdalomtól megtört szívvel tu
datja, hogy felejthetetlen férje, a legjobb 
apa Pigler Sándor életének 39. évében, a 
halotti szentségek ájtatos felvétele után, 
f évi október hó 16 án reggeli 5 órákkor 
jobblétre szenderüit. A megboldogult hült 
tetemei október hó 17-én d. u 4 órakor 
helyeztetnek a lévai róm. kath. temetőben 
örök nyugalomra. Az engesztelő szent
mise áldozat az elhunyt lelki üdvéért a 
róm kath. templomban f évi október hó 
18-án reggel fél nyolc órakor fog az Úrnak 
bemutattatni. Léva, 1921. október hó 16-án 
Áldás és béke lengjen porai felett! özv. 
Pigler Istvánná szül. Balina Julianna édes 
anyja Wisechradszky Lajos és neje szül. 
Uhlárik Anna após és anyós. Pigler Árpád, 
dr. Pigler István, Pigler Béla, Pigler Placi- 
dusz, Pigler Katica, Pigler Juliska, Pigler 
Böske, Pigler Mariska testvérei. Dr. Pigler 
Istvánná szül. Czeller Margit, dr. Visegrádi 
Jánosné szül. Gabri Gizella, Jedlicska Já
nosné szül. Wisechradszky Mária sógornői. 
Laczkó László, Mihályka Géza, Visegrádi 
Lajos, dr. Visegrádi János, Visegrádi Sán 
dór, Jedlicska János sógorai.

— Egyházi közgyűlés. A barsi ref. 
egyházmegye évi rendes közgyűlését októ- 
berTtó 25. napján tartja Levicén, a ref. 
egyház iskolájának nagy termében

— Olyan nincs a altonérba, mondja 
három jóképű fiatal gazda a Náci korcsmá
jában, hogy minket egy asszony ekzeciroz- 
tasson. És mégis, hiába három kardos me
nyecske, mégis megmutatja, hogy olyan van. 
olyan volt, olyan lesz a sifonérban. Ezt a 
kacagtató, jóízű falusi tréfát fogja a lévai 
iparos kör műkedvelő társasága előadni a 
november 26-iki estélyén a múlt számunkban 
említett Bűvös kút cimü mesejátékon kívül. 
A lévai közönség már sok szépet látott, de 
hogy ezekhez fogható játékban még nem 
gyönyörködött az bizonyos. Az olyan nincs 
a sifonérba egy jóízű falusi tréfa, mely a 
nevető idegeket folyton működésben tartja. 
Hogy még mi minden készül ott, azt majd 
a jövő számunkban eláruljuk.

— Esküvő. Farkas Károly jókai ref. 
kántortanitó e hó 15 én esküdött örök hű
séget Tatár Etelka oki. tanítónőnek, Tatár 
István levicei polgártársunk kedves leányá
nak, a levicei ref. templomban.

— Szüreti mulatság A keresztény 
munkásegyesület minden évben, úgy az'idei 
évben is pompásan sikerült szüreti mulat
ságot rendezett saját helyiségeiben. Az uj- 
jonnan átaiakitott nagy terme is kicsinynek 
bizonyult és csak az idő enyhesegének kö
szönhető, hogy az udvaron feláilitott szín
padon adhatták elő kedvesen összeállított 
műsort Szüreti felvonulásunkat sajnos nem 
tarthattuk meg, de szereplőink annál nagyobb 
lelkesedéssel teljesítették feladatukat a 
színpadon. A műsor szamai közül különösen 
kiemelödő : .De mestei" cimü bohózat és 
a .Szalma özvegy" színmű, amelyik igazán 
vig nevetésre késztették az udvart teljesen 
megtöltő nagyérdemű közönséget. Zsoldos 
színész úr alakító, formáló keze mindenütt 
meglátszott a szereplők játékán. A hangu
latból észre volt vehető, hogy a közönség 
az előadás folyamán teljesen meg volt elé
gedve, közvetlen játékákal, mégis közülük 
külön fel kell említeni: Kosztolányi József

és Némethy Lajos, Sztruhár Irén, Zsiak 
Manci és Lehoczky Margit kisasszonyokat, 
kik igazán valódi színészekként adták le 
szerepüket. Ezekután különléle szórakozás : 
szőllölopás, világpósta, no és ami a legfon
tosabb ropogós tánc mellett fesztelenül l 
folyt a mulatság egész reggelig. Az anya- ; 
gilag és erkölcsileg oiy fényesen sikerült 
mulatság csak újabb erőt es kedvet önt az 
egylet tagjaiba, hogy az egylet pártoló kö
zönségét minél jobban kielégítse és szóra 
koztassa. — Tisztelet jegyűket megváltották : 
Hlóska Samu, Hridina Lajos, Kern Testvé
rek, 50 kor.; Guttmann János 30 kor.; 
Bakos Lajos 25 kor. ; Letocba József (Ga- 
lánta), Bobu László, özv. Dékai Lászióné, 
Frasch József, Kostyek József, Palika János, 
20 kor.; Szakács Viktor 15 K , Branek József, 
Dodek János, Csorba Győző, Hatscher Ká
roly, Horatsik Pál 10 kor , Ghymessy János, 
Kreskó Nándor, és Sárhegyi János 5-5 kor.-t. 
Mindezek, mind pedig ez összes felülfizetők, 
akiknek nevét esak a pontos adatok 
hiányában nem közölhetjük, fogadják ez 
utón munkásegyesület legnagyobb háláját 
és köszönetét, hogy nehéz, fáradságos, 
de annál nemesebb munkájában anyagilag 
támogatták, es kérjük további nagybecsű 
pártfogásukat az egylet nevében.

— A Lévai Ttalárda Komáromban.
A Komáromi Dalegylet látogatásának viszon 
zásául a Lévai Dalárda november hó 6 án 
Komáromba megy, ahol a Kuitűr palota 
nagytermében tartja klasszikus hangversenyét 
Kísérőket szívesen lát a Dalárda vezetősége. 
Jelentkezések november hó 3 ig Taby Lajos : 
dalegyleti jegyzőnél

— Medgyaszay hangversenye 
A magyar Ivette Gilberte pénteken énekelt 
a levicei közönség előtt. Medgyaszay neve : 
fogalommá lett a pesti közönség előtt, mely 
mindazt a szépet jelenti, amit a dal, az 
énekművészet a szinmüvészeltel karöltve I 
nyújthat s hozzá speciális a maga nemében, 1 
mert bár három nyelven énekel, dalaiban, ' 
előadásában a magyar vér ereje lüktet ■ 
Medgyaszay nagy sikerét annak köszönheti, 
hogy előadása ment minden póztól, amely- I 
nek legtöbb énekesnő rabja. Egyszerű és I 
kedves, közvetlen, mégis színes és meleg 
Hangja kristálytiszta, szépen mondulálhato. 
Egy két modern dalt is énekelt s az már ‘ 
az ö titka, hogy mindegyik az ö bájos elő- I 
adásában oly különleges szépnek tűnik fel, j 
mintha azt a dalt eddig még soha nem i 
hallottuk volua. A lévai előadása csak egy i 
levélke az ö pálma koszorújában de mi - 
szivesen és hatásán gondolunk mindég visz 
sza az ö páratlan szép művészetére, mellyel i 
meghódított mindeneit aki latta cs hallotta, i

—- A Rómániába kivitellel bitó j 
ősegeket figyelmezteti a banská-bystricai 
kereskedelmi és iparkamara, hogy a behoza- ‘ 
tál — luxusárukra nézve is — szabaddá I 
tétetett. A vám és illetékek összegét az ér- í 
dekeltekkol kívánságukra közli a kamara.

— Nagy tűzvész volt e hó 18-án a ; 
levicei vasúti pályaudvaron hol a nagy vasúti 
raktár, melyben nőm sok áru volt felhal- ' 
mozva, kigyulladt. A tűz keletkezésének okát j 
eddig nem sikerült megállapítani, de annyi ! 
bizonyos, hogy belülről gyuladt meg a tető, ; 
amely lángban állott mire észrevették. Az 
elösietett tűzoltóság nagy feladattal küzdött, 
midőn az ailomas többi közeiben álló épü
leteit iparkodott megmenteni. A veszélyt 
fokozta az a körülmény, hogy sok volt a 
gyúlékony áru a raktárban. A tűzoltóság, a 
cserkészfiuk és a polgárok közül többnek 
önfeláldozó segítségével a lángban álló épü
letből, mely aljáig tiszta faépítmény volt, 
számos árut sikerült kihozni s biztonságba 
helyezni De még is igen sok áru bennéget 
az alapzatig teljesen elhamvadt raktárban, 
melynek romjai még másnap is füstölögtek. 
A tüzet azonban még is sikerült elfojtani, 
úgyhogy tovább nem terjedt. A cserkészcsa
pat tagjai voltak: Adler Ernő, Scheidol 
Gyula, Bagszer Gyula, Ledényi Gyula, Akúcs 
István, Geiger Jenő, Széli Sándor, Poch An
tal, Dudich Sándor, Lelkes Béla, Pálinkás 
Ernő, Essösy Endre, Hrdina Lajos, Forgács 
Mihály, Schulcz Pál, Hábel Frigyes, Trebits 
Aladár, Kertész László, Ponoczky István, 
Gaál Tibor. A polgárok közül a tűzoltóság- '

nak segédkeztek : Missik Antal, Pákozdi 
Lajos, Viboiszki János, Vrba Károly és Bella 
László. Egyébként a hatóság a tűz keletke
zésének kinyomozása tárgyában megindította 
a nyomozást

— VAiuosladÁnybau szinre került a 
• „Falu rossza’ o'yan falu rosszával, hogy 

párját hamarosan bajos volna találni Szlo
venszkóban Pompás hangjával, bátor fellé
pésével, játékával mindenkit kielégített. A 

, ladányi Feledi G. a magyar paraszt bírónak 
tipikus személyesitése volt, mondhatom : nem 
mindennapi jelenség Gál még Gonosz? No 
ez igazán gonosz volt. Ebben a fiatal em
berben nagyra hivatott színész lappang. Iga 
zan mondhatom : csupa élet, csupa elevenség 
egész szivével és leikével játszik. Lajos is 
jó, igen ügyes Lajos volt. A kántor, a cim
balmos, a szöllöpásztor, cigányok mintha 
csak a letűnt század ilyen néven élő alakjait 
látnám előszinre elvonulni, Tóth Ede a 
szerző által megrajzolt formában. És a női 
szereplők ? Tercsi, Rózsi, Boriska, no meg 
a többi asszony, a sok komámasszony, hogy 
pergett a nyelvük, h gy megköttessek, hogy 
megmócikálták magukat, hogy csupa öröm 
és gyönyörűség volt őket látni és hallgatni. 
És milyen szépen s jó magyar ízléssel vol
tak öltözve. Ezt. sem lehet ám látni minde
nütt 1 Szóval szép volt, jó volt, kar, bogy 
elmúlt. Ami öreg mesterünk mégis csak tudja : 
mi kell a busuló magyarnak 1 Á külső siker, 
az erkölcsi elismerés mellett, a kervus 
rezum gerendá rum sem megvetendő. Dacára 
a rettenetes drágaságnak 1000 koronán felül 
maradt a harang alapnak.

— Haláleset. Özv. Pfeiffer Józsefné 
, szül. Dékay Mariska, lévai vasúti tisztviselő 

özvegye Léván október 18 án elhunyt. A
■ boldogult férje évekkel ezolőt vasúti baleset 

áldozata lett azóta hervadt, mig hosszú 
szenvedéseitől a halál megváltotta, Teme-

■ tése e hó 18 án ment végbe nagy részvétel 
' mellett. Szorgalmas, jó háziasszony volt,

édes anyjának nővérével együtt hűséges 
. támasza, igy elhunyta mély fájdalmat okozott 

övéi szivében, akinek nevében özvegy
■ anyja a következő gyászjelentést adta ki: 

Özv Dékay Istvánná mint édesanyja a maga 
és az egész rokonság nevében mély fájda
lommal és megszomorodott szívvel jelenti,

, hogy szeretett leánya kedves testvér párat 
, lan jósagu nagynéni özv. Pfeiffer Józsefné 
I szül. Dékay Mariska hosszú szenvedés, a ha

lotti szentségek ájtatos felvétele után 43.-ik 
évében lelkét visszaadta Teremtőjének Ked
ves halottunk folyó hó 19-én d. u 3 órakor 
kísérjük ki a róm kath. temetőbe. Az en- 

i gesztelö s-eutmiseáldozat az elhunyt lelki 
üdvéért f. hó 20-án fél nyolc órakor lesz 
a lévai r kath templomban az Úrnak be
mutatva. Léva, 1921. október 18. Legyen 

‘ csendes a sírban pihenése I Áldás és béke 
! poraira! Özv. Déí.ay Istvánná édesanyja, 
i Moós Györgyné sz Dékay Anna testvére, 
i Margit, Aranka unokaliugai. Moós György 
í sogora. Pfeilfer Erzsébet, Pfeiffer Ferencz, 
> Jáger Istvánné sógorai és sógornői.

— Fizetéseknek Ausztria köztár- 
i saaágba való Átutalása. A levicei pos- 
1 tahivata' közli, bogy az Ausztria köztársa- 
' ságba szóló külömbözö kifizetések könnyen 

átutalhatók legyenek a postatakarékpénztár 
a ,wieni“ postatakarékpénztárnál csekkszám
lát nyit s igy általa közvetíthetők Ausztria 
köztársaságba kifizetések úgy periodikus idő
szakonként ismétlődő (nyugdíj es más egyébb 
illetmények) mint egyes fizetések (számlaki 
fizetések) A számlatulajdonosok, akik Ausztria 
köztársaságban lakó, valamely személynek 
pénzt akarnak küldeni az érvényben levő 
előírások szerint töltsék ki a csekket és 
lássák el ezen megjelöléssel „Ausztria köz
társaságban való kifizetésre.* Ha a kifizetés 
napja pontosan van meghatározva (pl. elseje 
előtt nem fizethető) akkor az a csekk bal 
szélén valamint a kimutatásban feltűnő módon 
jelölendő meg különös feltételek mollett való 
kifizet s pl. sajátkezébe, a csekken szintén 
megjelölendő. Tömeges feladásnál szükséges, 
hogy hasonló utalványok egy kimutatásba 
legyonek foglalva. Ausztria köztársaságba 
való közvetítésért a belföldi elszámolási dij 
kétszerese azaz az utalványozott összeg */s 
promill jutalék és 20 f. minden számlatéte
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lért, különleges feltételekhez kötött kezelésnél 
minden saját kézhez kézbesített küldeményért 
10 fillér és 20 fillér minden utalványért mely 
nél az életben való lét, ellatatlanság, sze 
génységi vagy özvogyi állapot igazolása van 
kikötve Hogy az összes kifizetések pontosan 
és kellő időben kerrsztülvihetők legyenek, 
szükséges, hogy az egyes utalványok, melyek 
a következő hónapban kerülnek kifizetésre 
legkésőbb minden hó 18-ig a csekkhivatalnak 
kézbesítve legyenek. Az idöszakonkint ismét 
lödö fizetések az utalványozásnál K.-ról K.-ra 
az átszámítást a csekkhivatal ugyanazon 
hónap 15-iki áru árfolyammal végzi.

— Tánotanfolyam. Kása József oki 
tánctanitó, aki most tért vissza külföldi 
útjáról holnap uj tánctanfolyamot nyit, me 
lyen a legdivatosabb táncokat fogja tanítani 
köztük egy két olyat, amely nálunk is kedves 
meglepetést és örömet fog okozni a fiatalság 
körében. Ugyancsak ö tanítja be az iparos
köri műkedvelők bájos mesejátékában a 
Bűvös kútban előforduló tündérek táncát, 
mely látványosság számba megy.

— Szőllö birtokosok figyelmébe. 
A pozsonyi állami szőllészeti felügyelőség
nél (Duna utca 21} a szöllöbirtokosok szén- 
kéneget rendelhetnek, melynek ára kgr.-ként 
7 kor. Az érdekeltek forduljanak közvetlenül 
ehhez a felügyelőséghez.

— Leszerelik a telefonokat. A 
pozsonyi posta- és táviró igazgatóság mind 
azon telefon-előfizetőknek, akik nem jegyez 
tek telefonkényszerkölcsönt vagy e kötele
zettségüknek nem teljes mértében tettek 
eleget, felmondja a telefont Ezen leimondás 
alapján a szóban forgó állomásokat március 
31 éig bezárólag leszerelik A ‘elmondás 
érvénytelenné válik, ha az előfizetők ez év 
november 15-éig eleget tesznek jegyzési 
kötelezettségüknek. E nap után nem fogad 
nak el már jegyzésekét. A kérvények, ame
lyek a kölcsön kivetése ollcn tiltakoznak 
stb., nem veszik figyelembe és nem intézik el.

— A háború előtti államadóeágok. 
Prágából a pénzügyminisztérium közii : A 
jóvátételi bizottság határozata alapján fel
szólítják mindazokat a cs.-szl. állampoigá 
rókát, akik az osztrák háború előtti adóssá
gok címleteit azoknak az államoknak terü
letein kívül deponálták, amely államok ré
szeket kaptak a volt osztrák-magyar monarc 
hia terülelébő vagy, amelyek a monarchia 
feldarabolásából keletkeztek és címleteiket 
összeírás végett a belföldön jelentették be, 
hogy külföldi címleteiket letéteményeseit 
utasítsák, hogy nevükben a címleteket ösz- 
szeirás és lebélyegzés végett jelentsék be a 
legközelebbi cs. szí képviseletnél és pedig 
azzal a nyilatkozattal, hogy a lebélyegzésre 
kiterjesztett cimletekot a belföldön már jóvá
hagyták.

— A vezérpéuzOgyigazgatóság 
figyelmezteti az Onszes állami nyug
díjasokat, akik magyar rendszer szerint 
kapnak nyugdijat és akik 1920. április 30 ig 
léptek nyugdijba, akár ideiglenesen, akar 
tartós időre, hogy a csehszlovák köztársaság 
1921 augusztus 25 én kelt 298-as rendele 
lének 6 § -a értelmében a nyugdijukat 
számfejtő hivatalnál jelentkezzenek felesé
geik és ellátlan gyermekeik után járó csa
ládi pótlék érvényesitése végett. Egyúttal 
vigyék magukkal : házassági levelet. 2. 
községi bizonyítványt, hogy feleségével kö
zös háztartásban él, 3 ellátlan gyermekek 
keresztlevelét, 4 községi bizonyítványt, hogy 
a gyermekek ellátlanok. Úgyszintén jelent
kezzenek az állami postás' és erdöigazgató- 
ság átvett nyugdíjasai a legközelebbi adóhi
vataloknál a fent nevezett bizonyítványok
kal. Ezenkívül az állami pósták és erdő
igazgatóság nyugdíjasai mutassák fel a csekk 
szelvényét is, amelyen nyugdijuk van szám
fejtve.

— A mozi ma vasárnap okt. hó 23 
án 6 és 8 órakor előadást tart, melyen be
mutatja a Lélek kufárok cimü monumentá
lis erkölcsrajzot 5 felvonásban Tekintettel a 
különben mély drámai hatású film erotikus 
részleteire, a ma csak 16 évi felülieknek 
tart előadást. Csütörtökön okt. hó 27-én 
nagy újdonság lesz. Tosca Sardon a hasonló 
cimü világhírű drámájának filmen való be
mutatása, esemény a mozi műsorán.

Gyászköszönet nyilvánítás.

Mindazon kedves rokonok, jó barátok 
és ismerősök, kik felejthetetlen drága jó 
férjem elhunyta alkalmával mély fájdalma- 
mát szives részvétükkel enyhítették, fogad
ják ez utón is halás köszönetemet.

Léva, 1921. október 21
özv. Plgler Sándorné

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon kedves rokonainknak, jó is- i 

merösünknek, s azon ifjaknak és leányok
nak, kik felejthetetlen jó fiunknak. Janikának ! 
elhunyta alkalmával mélységes bánatunkat ; 
szives részvétükkel és a boldogult végtisz 
tességén való megjelenésükkel enyhíteni 
sziveskedtek fogadják ez utón hálás köszö
netünket.

Léva, 1921 október 16
Galambos János és neje Pomothy Karolin

Gyászköszönet nyilvánítás.
Mindazon kedves rokonok jó barátok és 

ismerősök, kik felejthetetlen drága jó Mariska 
leányom illetve nővérem valamint sógornőm 
elhunyta alkalmával, mély fájdalmukat szives 
részvétükkel enyhítették, fogadjak ezúton is 
hálás köszönetünket.

Léva, 1921 október 19-én.
Özv. Dékay Istvánná és Moós család.

Köszönet nyilvánítás.

Holy Gyula járásbiró úr a Beregszászi 
— Csikkel-féle becsületsértési ügyből a kór
házi szegényeknek száz koronát juttatott. A 
kórházi szegények nevében hálásan köszönöm 
a szives gondoskodást.

M. Tar a sl a, 
kórházi irg. nóv. főnöknője.

Köszönetnyilvánítás.
Az Árvaházat fenntartó .Lévai Nőegylet* ! 

a következő adományokat votte :
Szódó község közönsége 30 kgr. búza, ' 

29 kgr. bab, 3 kgr. borsó, 3 kgr mák, 50 
kgr. burgonya, Lévai Sport Club 1 sült ma 
lacz és sütemény, Tonka István ur 20 kor., 
Szkladányi Erzsébet úrnő 20 kor , Benkovics 
Vilmos ur 50 kgr. liszt. Garamsolymos köz
ség 37 kgr. liszt, 26 kgr. bab, 2 kgr. csicer, * 
aszalt gyümölcs, 117 kor. és 23 drb tojás, 
Garamlöki református hívek 120 kgr. búza és 
106 1 bor, Kissáró község 15*/» kgr. borsó ' 
és 56l/a kgr bab, Tóth Andrasné és Tóth 
Istvánué úrnők 2 kácsát.

Fogadják a nemesszivü adakozók jóté
konyságukért az árvák nevében hálás kö- l 
szünetünket.

Árvay Józsefné, 1 
alslntk. I

Nyilvános köszönet és nyugtázás.

A vámosladányi jőtékonycélu sziuielő- 
adás összes bevétele: 2665 K. Kiadása: 
1577 K Maradvány: 1088 K, melyet a ref. 
egyház „harang alapja" javára illetékes helyre 
juttattuk.

Felülfizettek: Özv. Máté Andrásné 15 
K, Szabó Mária 15 K, Nagy Sándor 20 K 
N. N. 5 K, Pólya András 20 K, Palákti Sán
dor 5 K, Benkovich Vilmos szolgabiró 20 
K, Razgha Ernő 55 K, Molitorisz Béla 40 
K, Belesük Károly 20 K, Vlaszati Ödön 20 
K, Ernyei Pál 10 K. Kálnay András 10 K. 
Összesen: 245 korona.

Fogadják az illetők szives adományaikért, 
valamint erkölcsi támogatásukért, őszinte 
hálás köszönetünket.

Vámosladány, 1921. október 19.
A V. ladányl rtf. Ifjúság.

Köszönet nyilvánítás.
A lévai asztalos, lakatos és bádogos 

ipartársulat folyó hó 1-én tartott szüreti mu 
latság nyilvános elszámolása.

Bevétel . . 16.483'20 K. 
Kiadás . . 10 864 60 K. 
Maradvány 5.618 60 K.

Ezen összegből a lévai közkórház 1000 
koronában részesült a többi 4618 korona 
60 fillért pedig az egyesület saját pénztára 
javára fordittatott.

Gyümölcs adományokat kapott a társu 
lat Sehoeller Uradalomtól 40 kgr. szőllö, 
3 kocsi fenyögaly, Hlóska Samuné úrasszony 
2 kosár alma, 1 kosár szőllö, Pollák Emilné 
úrasszony 1 kosár szőllö. Páll Imréné urasz- 
szony 1 kosár szőllö. Uhiárik Jánosné úr
asszony 1 kosár szőllö ; nemkülönben hálás 
köszönetünket nyilvánítjuk Pollák Rózsiké 
urlcánynak, aki volt szives a reklám felira
tokat elkészíteni.

A tisztelet jegyek megváltásáért, a felül- 
fizetésekért és mindennemű adományokért a 
nemes adományozók fogadják a társulat 
őszinte köszöuetét.

Léva, 1921. október 22.
A lévai asztalos, lakatos és 

bádogos ipartársulat.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése. 
1921. évi október hó 16.-tól — október hó 23.-ig

Születés.
Bongya János, Szmrtnlk Terézia, fiú István

— Nikodém József, Dlhosova Anna, fiú József. — 
Lebovits Fülöp, Spalovszky Julianna, leány Irén.
— Vasek József, Szovics Mária, fiú József

Házasság.
Misik Kálmán, Lőrincz Erzsébet, r. kath. — 

Tóth Miklós, Szúnyog Margit, ref. — Gergely 
János, Heineman Anna, ref. r kath.

Halálozás.
Kis Jánosné, Pólya Jozéfa, 81 éves Agga

szály — Pigler Sándor, 3f éves Agylágyulás. — 
özv. Atnbruska Józsefné, Gimesy Mária, 84 éves 
Hasihagymáz. — özv. Pfeifer Józsefné Dékay 
Mária, 43 éves Szervi szivbaj.

5565—1921 szám.
Hirdetmény.

A csehszlovák külügyminisztérium 
10516—921. sz. rendelek) alapján ezennel 
közhirré teszem, hogy a lengyei és a cseh 
szlovák kormányok között létrejött megálla 
podás folytán az állampolgárság választása 
(optio) gyakorlásának batárideje 1922 évi 
január hó 28 ig meghosszabbitattatott. Egy 
úttal figyelmeztetem az érdekelteket, hogy 
ezen határidő meghosszabbítás nem értel
mezhető a magyar állam irányában gyako
rolható optálásra, mert annak végső határ
ideje (1921 decembor 31.) megváltoztatva 
nem lett.

Levice, 1921 okt. 21.
Dr. Zoifak 
mestanosta.

7076 — 1921. szám
Hirdetmény.

Tudomásomra jutott, hogy az utczák uj 
elnevezését jelző feliratok egyes helyeken 
ismeretlen egyének által le lettek tépve, 
miért is közhirré teszem, hogy a hatóság 
által fölsőbb rendelkezés folytán kifüggesz
tett uj utczajelző feliratok megrongálása, 
vagy eltávolítása szigorú büntetést von maga 
után, melynek keresztül vezetése érdekében 
az ismeretlen tettesek ellen a nyomozási 
eljárást már is folyamatba tettem.

Minthogy a megrongált, vagy eltávolí
tott utcza jelző feliratok esetről-esetre a 
városnak tetemes költséget okoz, a város 
anyagi érdekében felkérem a rendszerotö 
közönséget, hogy ezen utczai feliratok ép
ségben maradása iránt a maga részéről is 
gondoskodni szíveskedjék.

Levice, 1921. évi október hó 14.

Lehotzky
rendőrkapitány.
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évre 
oszt.

1178—1921. szám.
Hivatalos hirdetmény!

Közhírré teszem hogy az 1921 
szerkesztett III. oszt. kér. adó, IV. 
kér. adó, tökekamat, hadmentességi dij, 
iparkamara, fegyveradó kivetési lajstromok 
megállapítva az Ar.-maróti pénzügyigazató- 
ságtól leérkeztek, miért is adózó közönség 
értesitettetik, hogy ezen lajstromok Levice 
város adóhivatalánál 1921 évi október hö 
24 töl 1921 évi november hó 1-ig bezáró
lag 8 napi közszemlére lesznek kitéve és 
az érdekeltek által hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Továbbá, hogy az adó kivetése ellen :
a. ) Azon adózók, kik a kivetési lajst

romban tárgyalt adónemmel már a múlt 
évben is megróvá voltak a lajstrom közzé
tételét követő 15 nap alatt.

b. ) Azon adózók pedig, kik a kivetési 
lajstromban megállapított adóval ez évben 
első ízben rovattak meg adó tartozásoknak 
az adókönyvecskébe történt bejegyzései 
következő 15 nap alatt netaláni felebbezé- 
seiket az ar.-maróti pénzügyigazgatóságnál 
benyújthatják.

c) Felbivatnak végül az adófizetők, 
hogy az elmúlt évi valamint a folyó évi 
adóelőírásaikat a városi adópénztárnál jelen 
hirdetmény megjelenési naptól számított 8 
nap alatt különbeni végrehajtás terhe alatt 
fizessék le.

Városi adóhivatal.
Levice, 1921 évi október hó 21 én.

FÁBIÁN s. k.
adóhivatal főnőké.

= APRÓ HIRDETÉSEK. =
Minden szó egyszeri hirdetése 40 fillér czimszó, 
valamint minden vastagabb betűből szedett szó 
hatvan fillér. — A legkisebb hirdetés ára négy 
korona. — Levélbeli tudakozódásokra pontosan vála
szolunk, kérjük azonban a szükséges postabélyeget.

Harisnyakötészetemet
Teleky-utcza 14. szám alá helyeztem át. 
— — HÉC PÁLNÉ. — —

T7í AvHsní+ée Féláron kiárusitom ci 
XXiafTUSlbaS. pőkészletemet KOHN 
bőr és cipökereskedö Léván Szepesi utca 1.

Gyermekkocsi.
megvételre kerestetik. Cim a kiadóhivatalban.

Okleveles szülésznő.
Pozsonyban végzett tanulmányaim után Levi
cén (Léván) telepedtem le és szülönök ápo
lását készséggel vállalom Szives pártfogást 
kér, Tisztelettel HOLUBICSKA JÓZSEFNÉ, 
Eötvös u. 1 (Boleman-féle ház).

Aranyat, ezüstöt 'STd? 
vesz : RAPPEPORT MANÓ ékszerész Levice 

(Léva) Petőfi utca 4

Zongorahangolást
SZLOBODA BÉLA, zongorahangoló ALSÓ- 
ÁRMA u. p. Nagysalló. Levélbeli értesítésre 
azonnal jön. ____ _________

Gazdasági akadémiát,felső 
szöllő- és borgazdasági szakiskolát jelesen 
végzett absolvált közgazdász Szlovenszkón 
állást vállal, tiszti, segédtiszti, szőllökezelöi 
minőségben. Jelenleg Tolnamegyében van 
felmondatlan állásban. Czim: DRÜZDIK
— — SÁNDOR, KÁNITZ uradalom — —
— KURD-CSIBRÁK (Tolna megye.) : : —

W. ___ (krumpli) kaphatófiurgouya BUCH1NGER MIKSÁNÁL 
Nyitrai-BOr 8. megrendelhető BLAU ZSIG 
MOND röfös kereskedőnél házhoz szállítva 
mtrm -ja Ke. 170, ott átvéve Ke. 160.

Géplakatos, gépészkovács 
tanoncok felvétetnek. — Csakis azok jelent
kezzenek, akik az ellátáshoz természetben, 
vagy pénzzel hozzá tudnak járulni. Aján
latot küldjenek a kiadóhivatalba.

VlCnváí?1?! ,lJ ötemeletes ház
J • 7 évi adómentességgel

öladó, melyben 3 szobás lakás felszabadul. 
Cim e lap kiadóhivatalában.

TTo PfnA A "ka tanuló leányok felvétet-
V dXlUUaija. nek HAVASNÉ Ladányi 

utca 27. szám alatt.

Két inteligens
ismerkedni szeretne két inteligens hölggyel, 
némi hozomány üzleti befektetéshez meg 
kívántatik. Leveleket .Boldog Jövő 26 és 
30 éves" jeligére a kiadóba kéretnek.

Kerestetik r:gbv:,e8,;ekegy_hasál‘ 
kiadóhivatalban.

Koháry utcában 26h^ó,a^ 
szoba, két konyha, egy kamra, egész kert 
és fél udvar eladó. Érdeklődők forduljanak 
özv. ZVHOKRIL MÓRNÉHOZ Kálnai utcza.

motorokat, valamint mindennemű elektromos 
gépeket, akkumulátorokat a legnagyobb telje
sítményig legrövidebb idő alatt jutányos áron 
szállít és felszerel, továbbá elvállal városok, 
községek, ipartelepek, malmok, kastélyok és 
gazdaságok villannyal való bevilágitását 
K U T N Y elektro-mérnöki irodája---------

...  - Nagy-Koszmály. -....—-■=

ÍtÁTípI? Mayton és Shuttlevorth
Mgyártmányú 8 lóerejü gőz
cséplőgép és egy a r a t ó g é p sür
gősen eladó. NAGY IMRE Zselíz.

Lisztáruda megnyitás! ==—
Van szerencsém, értesíteni a n. é. közönséget, 
hogy Levicén, Kazinczy utozában (a tejosarnokban) 

lisztárudAt nyitottam.
Kapható u- m.: (búzából őrölt) kenyér, főző és nullás 
liszt bármily mennyiségben. — Őrlésre előjegyzéseket 
is elfogadok, a szállítást a malom vállalja el. —-------

A n. é. közönség szives 
maradtam teljes

özv. GRAPKA JÓZSEFNÉ.

KNAPP 
DÁVID 

mezőgazdasági és 
varró gépek

NAfiy RAKTÁRA 
LEVKÉN. 

mi LÉVÁN, mi 
oooooo

Telefon szám : 33

Zongorahangolás. Ü 
hangol, javít, vesz, elad, Szigeti Arnold 
Zvolen (Zólyom), állandó előjegyzés Léván 
NYITRAI és TÁRSA könyvkereskedő cégnél. 

Őszi és téli 
újdonságok 

különféle elsőrendű férfi és 
női ruha és Costume szövetek 
Kamgarn, Posztó, Velour, 
gyapjú és mosó flanellek, 
barcheutek a legmodernebb 
színekben és kivitelben nagy 

választékban kaphatók
Grotte Vilmos

raktárában

Deák Ferencz utcza 8

pártfogását kérve s 
tisztelettel

Piactéren, nagy kiterjedésű gépraktáram céljára épült házam
ban nagy választékú

állandó gépkiállítás van berendezve.
HAZAI GYÁRTMÁNYÚ GÉPEK:

Benzin motorok és gőzoséplő készletek minden 
nagyságban, eredeti Mellchér-féle vetőgépek, 
Büoher-féle ekék és talaj-művelő eszközök, 
valamint minden e szakmábavágő gépek és 

géprészek.
Szeparátorok és vaj kftpülök.

-* Legjobb minőségű takarmánykamrák elkészítése 
rs felállítása jutányos árakban.i
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Üzlet megnyitás!
Van szerencsém értesíteni a tisztelt 
vevő közönséget, hogy sikerült meg
kapnom a jó hírű ERDŐS és GERÖ 
-----  BÁNSKA STIAVNICAI 
czipő gyári lerakatát. 

Raktáron tartok mindennemű /ér/'. 
női es gyermek czipöket a legjutá 

□yosabb árban, úgyszintén nagyon erős 
munkás czipő, bakancs és csizmákat. 
Mérték utáni megrendeléseket, ortopéd 
czipöket és mindennemű javításokat, 
mint eddig tovább is vállalok, a t vevő 
és rendelő közönség pártfogását kéri 

SCWARCZ JÓZSEF 
Levice-Léva, piacztér, Takarék épUlet.

i üj kalap raktár! Elegáns modellek! 
Olcsó árak! - Börkalap újdonságok!

<D 
c

®
•»->

Készülnek női és gyermek sport, bársony,
>

i vclourszövet, düftin kalapok a legújabb
i divat szerint. — Vclour és Ocharmcuse O 

>»
kalapok a legolcsóbb árban. — Téli flancll c

rodli sapkák minden színben 4Ö—ÖO K. árban. <D

-------- Javítások elfogadtatnak. -.— •O

WE1SZER RÓBERTNÉ iparművész G 
oö

■ Deák Ferencz utcza 10. szám. H

Hölgyek figyelmébe !

Tisztelettel értesítjük a nagyér
demű hölgyközönséget, hogy az 

őszi női divathoz 
minden tekintetben felkészülve, a 
munkát újból megkezdtük és a 
legizlésesebb előállítás melleit: 
KOSZTÜM, KEPP, GALLÉR és 
KABÁTOT jutányosán készítünk 
ügy saját, valamint a hölgyek 
által hozott szövetekből is.-----

Úgyszintén raktáron tartunk: 
kész divat kabátokat is. 
A hölgyközönség szives pártfogását kérve 

kiváló tisztelettel

CSERNÁK és KOPRDA
LEVICE-LÉVA Teleky u. 14. sz.

BARSMEGYEI NÉPBANK R. T. LEYICE
Saját töke 3.2 millió Ke Betét 20 millió Ke

Elfogad betéteket könyvecskére és folyószámlára 
legelőnyösebb kamatozásra és bármikori visszafizetésre. 
----- — — — Csekkrendszer. — — —-----  
Hitelt nyújt kedvező feltételek mellett. —-----
Belföldi átutalásokat díjmentesen, külföldieket 
a legjutányosabban és gyorsan teljesít. — —-----
Vásárol idegen pénzeket és utalványokat.-----
Meghitelezések bármely piacra. — —-----
Foglalkozik budapesti és wieni értékek (szelvények 
stb.) incassojával és hazahozatalával. — — —-----
Felvilágosítást nyújt minden a bankszakmába vágó ügyben.

ifj. Laufer Béla
—— fényképészeti műterme =

Levice Posta utca 10. Léva
(volt. Balassa utca).

Szőrme árúk.
Elv állatok

a legjutányosabb árak mellett 

minden szűcs szakmába 
▼ágó munkát a legújabb 
modellek szerint, valamint 
festést és kikészítést is 
Baktáron tartok minden
nemű szőrme árut. =

SEIF SAMU szücsmester
LEVICE (LÉVA)

Báthy László tér 3. Dácsái hál, Caslnó mellett

Legjobb bevásárlási forrás ! "

“KERN TESTVÉREK
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében

Alapittatott 1881. LEVICE - LÉVA. Telefon szám 14.

Elsőrendű minőségű FŰSZER- és CSEMEGEÁRUK.
Állandóan friss felvágottak, teavaj, csemege sajtok és különféle 
csemege különlegességek — Konservek, mustár, orosz kaviár, 
szardínia, ajóka gyűrű, szardella, kapri citronád stb. — Válogatott 
minőségű kávék, rizsek. — Glória pörkült kávé különlegesség. 
Uj termésű pergetett akácméz — Hollandi eacao, főző és tej
csokoládék. — Dessert cukorkák, esemege, gyógy és asztali borok, pezsgők.

Legolcsóbb VASÁRUK és KONYHAFELSZERELÉSI CIKKEK.
— Konyhaedények, modern háztartási cikkek. — 
Gazdasági kellékek, kerti, mezőgazdasági, méhészeti 
------— — és tejgazdasági szerszámok. — —--------  
Építési anyagok. zzzz:~.~jzzzz^_ Műszaki cikkek.

Motorbenzin, gépola], hengerolaj, gépzsír.
Kerékpár alkatrészek, géptük, fényképészeti cikkek. 

Robbantó anyagok: Dinamit, robbantó lőpor, gyújtózsinór, gyutacs.
Vadászati, halászati és egyébb sportcikkek. 
Vadász lőpor egyedárusitás, üres és töltött kész vadásztöltényük, 
sörét, fojtás, gyutacs nagy raktára. — — — — — — —

ÍRÓGÉPET veszek Cím a 
kiadóban.

Nyitrai és Társa künyv-
* úlllllU kereskedésébe felvétetik

Nyitrai és Tára* könyvnyomdája Leviee - Lóvá


